pentru note: translate(4)mokhtasr.com 


co) Avraam (pacea fie asupra sa) a zis îngerilor: Yes 
„Ce v-a adus pe voi? Și ce doriţi?" Qi Ingerii i-au +34 


răspuns, spunând: „Noi am fost trimişi la un neam St 2 Aia Ci 21 4 25 a dân 


de nelegiuiţi, care săvârșesc cele mai rele păcate. „ăi 3, 
(5) Pentru a abate asupra lor pietre de lut întărit. Cn See ca 43 Apei RE Aaa 2 pă 
G2) Însemnate de Domnul tău, o, Avraam, şi  c-- M 2% Pe 
trimise asupra celor care au încălcat limitele NI, zicala DE oaza ăn si ză că 
lui Allah și care au exagerat în necredință și Să ta “zi 
păcătuire!" 9) Şi i-am scos Noi din cetatea lui să ca tt Dac Sr Sai 
Lot pe aceia care erau credincioşi, pentru a nu fi 7, - SA ae BE 
ei atinşi de pedeapsa [destinată] nelegiuiţilor. je Sa greu Al! Pe 
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AA 
ZU A 


7 A 


lui Lot (pacea fie asupra sa). o) Şi am lăsat Noi în 244 e De - > Pa 29% 37 
cetatea neamului lui Lot dintre semnele pedepsei “& +5) 83 “ Ya - săi ED e 

ceea ce dovedește osânda trimisă asupra lor. 
Astfel, să ia aminte aceia care se tem de chinul cel 
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cele pe care aceştia le-au săvârșit, pentru a fi SE ii 2 ai i 
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salvaţi de aceasta [pedeapsă]. (5) Și în Moise [și AU ec cal A î le 0 9 pe: | 225505 ps 
în cele întâmplate lui], când l-am trimis Noi la 3 îti mul Fa 

as . o st2 alge - 

Faraon, cu dovezi limpezi, este un semn pentru "tă PENE: A z> A soapocii VA 23 Îi 


Y 


cel care se teme de o pedeapsă dureroasă. 
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forţă şi armatele sale, a zis despre Moise (pacea e i iat ae îz Sa 
fie asupra sa): „EI este un vrăjitor care înşeală 53 Caz Lâl io Dăsilzsă 20 (402, a» ă 
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a 2, 39 e ră ces a 
nu le înţelege!" (0) Şi I-am apucat Noi pe el şi pe „AF E i a N ap Ss Na 
toți oştenii lui, şi i-am aruncat în mare; şi au fost 53 43 .To>y Sa |, E 
înecaţi şi distruși. Astfel, Faraon a primit cele pe + a 2 PS 
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care le merita pentru vina sa, pentru că el a minţit “54, 
şi a pretins căi: fi un erai Şi în Ad, PEDERpă Sur Ah Daria | RREaăĂ 522 Eat sati 
poporul lui Hud, se află un semn pentru cel care se teme de un chin dureros. Atunci când am trimis la ei un vânt care 
nu aducea ploaia, şi nici nu ajuta la polenizarea pomilor, şi nici nu cuprindea în el niciun spor [sau binecuvântare]. 
Care nu a lăsat niciun suflet, niciun bun şi nici nimic altceva din ceea ce a atins, fără a-l distruge şi a-l lăsa în 
urma sa asemenea unei pulberi împrăștiate. Şi în Thamud, poporul lui Salih (pacea fie asupra sa) este un semn 
pentru cel care se teme de un chin dureros, atunci când li s-a zis lor: „Bucuraţi-vă de viaţa voastră, până ce sfârşitul 
vă va veni!" Şi ei s-au semețit împotriva poruncii Domnului lor, s-au arătat trufași faţă de acceptarea credinţei 
şi faţă de supunere, şi i-a lovit pe ei strigătul osânditor în vreme ce ei priveau cum aceasta se producea. Şi ei fuseseră 
avertizaţi de căderea pedepsei cu trei zile înainte ca aceasta să se fi produs. Şi ei nu au avut puterea de a respinge 
pedeapsa pogorâtă asupra lor, şi nu au avut nicio putere prin care să se apere de ea. 

(46) Şi noi am nimicit neamul lui Noe, înecându-i, mai înaintea acestor mincinoşi [necredincioși], căci ei au fost un 
neam ce a încălcat supunerea faţă de Allah și a meritat pedeapsa primită. 

(47) lar cerul l-am înălțat, şi am perfecţionat structura sa cu putere. Și Noi lărgim marginile ei. 

(43) lar pământul l-am întins celor care trăiesc pe el, ca un așternut. Și Noi suntem Cei care întind cel mai frumos 
atunci când l-am netezit pentru ei! Şi din fiecare lucru Noi am creat perechi, asemenea bărbatului și femeii, 
cerului și pământului, uscatului și mării. Poate că voi vă veţi lăsa îndemnați şi vă veţi reaminti de Unicitatea lui 
Allah, Cel care a creat fiece lucru în perechi, şi vă veţi aminti Puterea Sa. 

Aşadar fugiţi voi de pedeapsa lui Allah către răsplata Lui, prin supunerea faţă de EI şi ferirea de nesupunere! 
Cu adevărat, o, oameni, eu sunt pentru voi un prevenitor limpede cu privire la pedeapsa Sa. 

o) Şi nu adoraţi pe nimeni altcineva alături de Allah, înlocuind astfel adorarea de drept a lui Allah cu cea a unui 
idol fals. Cu adevărat, eu sunt pentru voi un prevenitor limpede din partea Lui. 

t& Dintre pildele acestor versete: 1 - Credinţa reprezintă cea mai înaltă treapta a islamului. 

2 - Distrugerea de către Allah a popoarelor mincinoase [şi necredincioase] reprezintă o lecţie pentru omenire. 

3 - Teama de Allah impune grăbirea către EI, Preaslăvitul, prin împlinirea de fapte bune, şi nu fuga de EI. 
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7, Bz căci tu le-ai transmis cele cu care ai fost trimiși 
08 Be la ei! 

2 asĂ Şi să nu te oprească pe tine îndepărtarea şi 
= W3, refuzul lor de a înțelege și a lua aminte, ci învaţă-i 
d Sai şi îndemnă-i pe ei, căci îndemnarea le este benefică 
7, R2 oamenilor cu credință în Allah! 

po că Eu nu i-am creat pe djinni şi pe oameni decât 
AA o = pentru ca ei să Mă adore numai pe Mine, şi nu 
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tă Sos sdbogsăi Că i te î2* G5) Cu adevărat, Allah este Întreţinătorul [şi 
d , 22 AG FER fe cEĂ Îndestulătorul] supușilor Săi şi ei toţi sunt în 
su * . > Daisen 2 O saca Es, nevoie de îndestularea Sa. Și EI este Stăpânul 
Ci PE 3. puterii, Cel Statornic, pe care nimeni nu ÎI poate 
ză îs3Sa AA z NS Si QUA citea 22 AD E învinge. Cu toţii, djinnii și oamenii sunt supuși în 
St 5 | se o ES 2 piu Ai[eo) 2 fata Puterii Sale, Preaslăvitul. 

Io 2 ine i —— n oz. d aa, să Acela care s-au nedreptăţit pe ei înșiși, 
ză E: tăgădulua, 0, tu, Buc Ile vor avea Date de o 
9 că pedeapsă asemenea tovarășilor lor de mai înainte 
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a Ss i e RER Si E Se aaa de ei. Şi ea are un termen prestabilit. Așadar să 
FAă| Su Aa Dharva JET SR A 523 PpăR RA jzz27 FARSĂ nu Mi ceară ei să o grăbesc, înainte de a veni 
termenul ei! De pieire şi pierzanie vor avea parte cei care nu cred în Allah, şi i-au tăgăduit pe profeţii lor în 
privinţa Zilei Învierii cu care sunt amenințați, pentru pogorârea pedepsei asupra lor! 


Surat At-Ilur 


Meccană 


ud 


'& Dintre obiectivele acestui capitol: Dezminţirea suspiciunilor celor tăgăduitori [şi mincinoşi], prin 
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intermediul prezentării unor argumente și dovezi limpezi, în sensul îndrumării lor la conformare şi supunere. 


'$ Interpretarea sensurilor [Tafsir]: O Allah a jurat pe muntele pe care i-a vorbit lui Moise (pacea fie 
asupra sa). O Şi a jurat pe Cartea cea scrisă [în rânduri]. Q Pe un pergament întins, deschis asemenea Cărţilor 
pogorâte! O Şi a jurat pe Casa cea locuită de Îngeri în ceruri, întru adorarea lui Allah. 

Şi a jurat pe cerul cel înalt, care este bolta pământului! O Şi a jurat pe marea cu adâncurile sale! 

Că osânda Domnului tău, o, profetule, va veni fără îndoială asupra necredincioşilor! Nu există niciun 
apărător care să o poată împiedica de la ei. 9) În Ziua în care cerul se va cutremura şi se va tulbura, vestind Ziua 
Judecăţii. Şi munţii se vor urni din loc. 

De pieire şi pierzanie vor avea parte în acea Zi cei care tăgăduiesc pedeapsa care le-a fost făgăduită 
necredincioşilor. up) Şi care în nelegiuire se joacă cu vorbe deşarte, şi nu iau aminte, şi nu se tem de înviere! 

În Ziua aceea vor fi ei împinși cu putere și neîndurare în focul Gheenei. Și li se va spune lor cu mustrare: 
„Acesta este Focul pe care voi l-aţi luat drept minciună, atunci când profetul vostru v-a avertizat în privinţa lui. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Necredinţa este aceeași, chiar şi dacă s-au diferențiat modalităţile sale 
şi s-au diversificat oamenii săi, locul şi timpul acesteia. 2 - Mărturia lui Allah pentru transmiterea [completă a] 
Mesajului de către profetul Său (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). 3 - Inţelepciunea creării djinnilor 
şi a oamenilor este plinirea supunerii faţă de Allah, în toate formele sale. 4 - În Ziua Învierii situaţia Universului 
se va schimba. 
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lumească, necredinţă şi păcătuire! Și atunci când “Să [Ja 
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vor fi apăraţi de ceea ce este rău. Ca ge posi 2" ei e BEA, Dle > 
(5) [Şi Li se va zice]: „Mâncaţi şi beţi în pace din ŞĂ | 2 3 „BE 
cele pe care vi le doreşte sufletul; fără a avea “4 ue tz seo ALA, a = Pa 
teamă de vreun rău şi nici de vreo suferință A _ 2 2 R= 
Ş s e » A ze Pi car Age, 
provocată de cele pe care le mâncaţi sau le beți; 23 CEZ Pe 333 Căzal:40 2 
ca o răsplată pentru faptele voastre bune plinite +25 E roee Pe PRE e - 
A „2. ra CO ui 5) (1) opt | 5 î A pici Ș &F 
Cînd lumească. ZA Caaaea) La Sa (Pa Alo „25| Los oa E * 
CO) Întinşi pe divanuri împodobite, rânduite unul SU 3523 _ E 
lângă altul! Şi Noi le vom da ca soaţe femei cu „fă“ Cea OZN E Epica [co RF SASE Soy 22 PR 
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îi urmează în credință, pe aceia îi vom face să fie "Seira == = 2 
laolaltă cu scoborâtorii lor, pentru ca ei să se simtă A Samara [CORR RR 524 PRApăR E SR nuzz27 Fa 
împliniţi atunci când privesc la ei, chiar şi dacă aceștia nu vor ajunge la nivelul faptelor lor. Şi nu le vom micşora 
lor întru nimic din răsplata faptele lor. Fiecare om va fi răspunzător pentru ceea ce a agonisit din faptele sale rele, 
şi nu va purta povara faptelor nimănui altcuiva. so) Şi le vom dărui oamenilor Raiului fructe felurite şi le vom oferi 
lor spre întreţinerea lor şi carne, după cum vor pofti. u9) Şi, în Paradis, ei vor întinde unul altuia o cupă, al cărei 
consum nu va avea aceleaşi efecte ca în viaţa lumească, precum cuvintele greşite şi păcătuirea, cauzate de beţie. 
Şi se vor perinda printre ei feciori făcuţi pentru a-i servi, care datorită feţelor lor albe [şi imaculate] se aseamănă 
unor perle bine păstrate în cochilia lor. Iar oamenii Raiului se vor întoarce unul către altul, întrebându-se unii 
pe alții despre situaţia lor în viaţa lumească. 
Şi ei le vor răspunde [zicând]: „Cu adevărat, în viaţa lumească, am fost noi în mijlocul neamului nostru, 
temători, de pedeapsa lui Allah. 
C7) Însă Allah ne-a binecuvântat pe noi călăuzindu-ne către islam, şi ne-a apărat de chinul îngrozitor de fierbinte. 
(25) Pentru ca noi L-am adorat pe EI în viaţa lumească și ne-am rugat Lui să ne ferească de pedeapsa Focului, 
căci EI este Cel Milostiv şi sincer în promisiunile făcute supușilor Săi. Și EI este Îndurător cu ei, şi din bunăvoința 
Sa şi îndurarea arătată faţă de noi, şi aceea că ne-a călăuzit către credinţa [cea adevărată] şi ne-a lăsat să intram 
în Paradis, depărtându-ne de Foc [și pedeapsa sa]. Aşadar, îndeamnă, o, tu, profetule, prin Coran, căci, prin 
credinţa și mintea cu care Allah te-a binecuvântat, tu nu eşti nici un ghicitor ce este ajutat de vreun djinn, şi nici 
nebun! (0) Sau spun aceşti mincinoşi [necredincioși]: „Cu adevărat, Muhammed nu este un profet, ci el este un 
poet, pe care noi așteptăm să-l răpească moartea, pentru a scăpa de el.” 

O, tu, profetule! Spune-le lor: „Așadar, aşteptaţi voi moartea mea, şi voi aștepta şi eu pedeapsa ce vă va ajunge 
pe voi datorită faptului că m-ați tăgăduit. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Unirea părinților şi a copiilor lor în Paradis în aceeaşi treaptă, chiar şi 
dacă unii dintre ei au fost deficitari în faptele lor, ca o înnobilare a acestora în ansamblul lor şi pentru ca bucuria 
[lor] să fie completă. 2 - Consumarea băuturii existente în Viaţa de Apoi nu are niciun fel de consecinţe neplăcute. 
3 - Cel care se teme de Domnul său în viaţa lumească va avea siguranță în Viaţa de Apoi. 
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Oare minţile lor le poruncesc aceste vorbe: 
„Acesta este un vrăjitor nebun!” şi se unesc în cele 
care nu au nicio bază reală?! Ba nu! Ci ei sunt un 
neam ce a încălcat limitele lui Allah, şi nu uzează 
nici de legile islamice și nici de rațiune. 

Sau zic ei: „Cu adevărat, Muhammed a 
născocit acest Coran, și el nu i-a fost revelat?!” 
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ata - > Bă de pe care ascultă Mesajul lui Allah revelând 
= Pa ES NA 12, că ei sunt întru adevăr?! Atunci să vină cei care 
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Y Suatu [E pe i muza | iz: (5) Sau ale lui [Allah], Preaslăvitul şi Preaînaltul, 


sunt copilele, pe care voi nu vi le doriţi, iar voi aveţi fii pe care îi iubiţi?! Sau tu, o, profetule, le ceri lor o răsplată 
pentru cele pe care tu le transmiţi despre Domnul lor?! Și din acest motiv ei sunt împovăraţi de o greutate pe care 
nu 0 pot duce? Sau ei ştiu Necunoscutul și astfel le scriu oamenilor cele cunoscute de ei dintre tainele acestuia 
şi îi informează cu privire la ceea ce ei doresc să ştie?! Sau voiesc acești mincinoşi |necredincioși] un vicleşug 
împotriva ta și a religiei tale? Însă încrede-te în Allah, căci cei care nu cred în Allah și în trimisul Său sunt cei care 
cad pradă vicleşugului, ci nu tu. Sau au ei vreun alt dumnezeu adorat întru dreptate în afară de Allah? Preaînalt, 
Preaslăvit şi Preasfânt este Allah de orice Îi asociază Lui! Toate cele anterior menționate, nu au existat şi nici nu 
pot fi imaginate în niciun mod cu putință. Şi dacă văd ei bucăţi de cer căzând, atunci zic: „Aceştia sunt nori 
îngrămădiţi unul peste altul, ca de obicei." Și ei nu iau aminte şi nici nu cred. O, tu, profetule! Lasă-i pe ei, în 
încăpăţânarea şi nelegiuirea lor, până ce vor întâlni Ziua lor, în care vor fi pedepsiţi, iar aceasta este Ziua Judecăţii. 
Ziua în care vicleşugul lor nu le va fi de niciun folos, mare sau mic de ar fi el, şi nu vor fi ei ajutaţi să scape de 
pedeapsă! Cu adevărat, cei care şi-au nedreptăţit sufletele, prin politeism și păcătuire, înainte de chinul Vieţii de 
Apoi, vor avea parte [şi] de un [alt] chin în viaţa lumească, prin ucidere și luarea în captivitate, precum și în perioada 
de trecere dintre viaţa lumească şi Viaţa de Apoi [în Barzakh], prin chinurile din mormânt; însă cei mai mulţi 
dintre ei nu ştiu aceasta, și pentru aceasta ei persistă în necredinţa lor. Și atunci când Allah a evidenţiat nelegiuirea 
politeismului, i-a poruncit profetului Său să nu se preocupe de aceştia şi să rabde minciunilor lor şi a spus: 

Şi fii răbdător, o, tu, profetule, în privinţa hotărârii Domnului tău şi a legilor Sale, căci tu eşti sub protecţia 
Noastră! Şi preaslăveşte-L pe Domnul tău, lăudându-L, atunci când te trezeşti din somn. 

(49) Şi în noapte, preaslăveşte-L pe Domnul tău şi roagă-te Lui, şi împlineşte rugăciunea de Fajr, în vreme ce stelele 
dispar, asfințind în lumina zilei. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Trufia este unul dintre motivele rătăcirii. 2 - Importanta argumentării 
logice, pentru a dovedi adevărurile religiei. 3 - Confirmarea chinului din perioada de trecere dintre viața lumească 
către Viaţa de Apoi [cunoscute ca fiind chinurile mormântului]. 


Surat An-Najm 


Meccană 


'$ Dintre obiectivele acestui capitol: 
Evidenţierea adevărului revelaţiei și măreţia 
sursei acesteia; precum şi confirmarea credinţei 
monoteismului şi negarea crezului politeismului. 
i) Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 

Allah Preaslăvitul a jurat pe steaua care apune! 


Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah *% 


fie asupra sa) nu a deviat de la calea călăuzirii, și 
el nu este rătăcit, ci, dimpotrivă, el este prea bine 
călăuzit! (£) Și el nu rosteşte acest Coran după 
pofta lui! (4) Acest Coran nu este decât o revelaţie 
trimisă lui de către Allah, prin intermediul îngerului 
Gavriil (pacea fie asupra sa). L-a învăţat pe 
el un înger cu puteri deosebite, iar acesta este 
Gavriil (pacea fie asupra sa). Și Gavriil (pacea 
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profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie SU dl o oab e i he 
asupra sa) cu înfățișarea sa [cea adevărată], în Sa îi RE -. Ra 
care a fost creat de către Allah. Și Gavriil se “Să au ca 
afla în zarea cea mai înaltă a cerului. (O Apoi Ada = ctĂ 
Gavriil (pacea fie asupra sa) s-a apropiat de profet „28 “ 
(pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), „Afă că 
şi a continuat să se apropie, din ce în ce mai mult. „23 “zi 

Până într-acolo că s-a aflat la două bătăi de arc „2% Casă 
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dus pe el în călătoria nocturnă?! Şi, cu adevărat, l-a mai văzut Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah 
fie asupra sa) încă o dată pe Gavriil în chipul său real, în noaptea în care el a fost dus [de către Allah] în călătoria 
nocturnă. (14) La Sidrat al-Muntaha, care este un pom impresionant de măreț, în cel de-al şaptelea cer. Lângă acest 
pom se află Grădina Adăpostului. Acest lotus este cuprins de o poruncă măreaţă de la Allah, și nimeni nu cunoaşte 
natura lui, în afară de EI. Privirea profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) nu s-a abătut nici în 
dreapta, şi nici în stânga, şi nu a depăşit limitele impuse ei. (15) Cu adevărat, Muhammed (pacea și binecuvântarea lui 
Allah fie asupra sa) a văzut în noaptea în care a fost înălțat [la cer] unele dintre semnele cele mai măreţe ale Domnului 
său, care dovedesc Puterea Sa, şi a văzut Paradisul, şi a văzut şi Iadul, precum şi altele. (5) O, voi, politeiştilor! Oare 
aţi văzut voi aceşti idoli pe care îi adorați afară de Allah - Al-Lat şi pe Al-'Uzza. Şi pe Manat, cel de-al treilea dintre 
idolii voştri. Spuneţi-mi mie, oare ei deţin pentru voi vreun beneficiu sau vreun rău?! (1) Oare voi, o, idolatrilor, aveţi 
fiul care vă este plăcut vouă şi EI, Preaslăvitul, are fiică care vă este vouă neplăcută?! (2) Aceasta împărţire pe care voi 
o faceţi, după propriile voastre pofte şi dorințe, este o împărţire nedreaptă! Acești idoli nu sunt decât nişte nume 
fără de sens, care nu deţin nimic din atributele divinității, şi pe care voi şi părinții voştri le-aţi dat lor, de la voi putere. 
Allah nu a trimis cu privire la ele nicio dovadă. Și politeiştii nu urmează în credinţele lor decât bănuieli şi ceea ce 
poftesc sufletele lor, din cele pe care Satana le înfrumuseţează î în inimile lor. În vreme ce le-a venit lor de la Domnul lor 
călăuzirea, prin intermediul vorbelor profetului Său (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), însă ei nu s-au 
lăsat călăuziți prin aceasta. (24) Oare are omul ceea ce el pofteşte din mijlocirea idolilor [pentru el] la Allah?! Nu, el 
nu are ceea ce el poftește, căci ale lui Allah, Unicul, sunt Viaţa de Apoi şi viaţa cea dintâi; şi El dăruieşte din acestea ceea 
ce EI voiește şi opreşte ceea ce EI voiește. Şi câţi îngeri sunt în ceruri şi mijlocirea lor nu folosește întru nimic, dacă 
ar dori să mijlocească pentru cineva, decât după ce Allah va îngădui mijlocirea cui El voieşte dintre ei şi îl va accepta 
pe cel pentru care se mijloceşte. Căci Allah nu acceptă să se mijlocească pentru cel care i-a făcut Lui asociaţi, şi nici nu 
îl acceptă pe cel la care el a căutat mijlocirea, dintre cei pe care îi adoră fără de Allah. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Perfecţiunea manierelor profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah 
fie asupra sa), el neîndreptându-și privirea [către cele care nu i se cuveneau lui] atunci când s-a aflat în cel de-al 
şaptelea cer. 2 - Îngustimea minţii și lipsa de înţelepciune a politeiştilor atunci când au adorat ceea ce nu le poate 
dăuna, şi nici ajuta, şi i-au atribuit lui Allah ceea ce le este neplăcut lor, păstrând pentru ei ceea ce ei iubesc. 

3 - Mijlocirea nu se poate produce decât prin îndeplinirea a doua condiţii: permisiunea acordata celui ce va mijloci 
şi acceptarea celui pentru care se mijloceşte. 


e Cu adevărat, cei care nu cred în învierea din 
Viaţa de Apoi îi numesc pe Îngeri |chemându-i] cu 
nume de femei, datorită credinţei lor incorecte ca 
acestea ar fi fiicele lui Allah; [şi] Preaînalt şi mult 
prea presus este Allah de cele pe care ei le spun. 
Numindu-i pe îngeri cu nume de femei, ei nu 
se bazează pe nicio ştiinţă pe care ar deţine-o. 
Ci ei nu urmează întru aceasta decât iluziile şi 
bănuială. Însă presupunerile nu pot tine în niciun 
fel locul Adevărului, până ce nu ajung la nivelul 
acestuia [devenind o certitudine]. 

(O) Așadar, îndepărtează-te, o, tu, profetule, de 
acela care se întoarce de la îndemnarea Noastră, 
nepăsându-i de ea, şi care nu voieşte decât viaţa 
* pământească, nelucrând astfel pentru Viaţa sa de 
- Apoi, pentru că el nu crede în ea. 

Cele pe care le susţin acești politeiști, cu 
privire la numirea de către ei a Îngerilor cu 
nume de femei, este limita științei de care ei sunt 
capabili, pentru ca ei sunt, de fapt, ignoranți, şi 
ei nu cred cu certitudine. Însă Domnul tău, o, 
profetule, îl ştie mai bine pe acela care rătăcește 
de la calea Adevărului şi EI îi ştie mai bine pe 
aceia care sunt drept călăuziţi. Nimic de aceasta 
nu îi este Lui ascuns. 

n, Ale lui Allah, Unicul, sunt cele din ceruri, şi ale 
Lui sunt cele de pre pământ, stăpânirea, creaţia și 
orânduirea lor. Pentru ca cei care au săvârșit fapte 
rele în viaţa lumească să fie răsplătiți cu pedeapsa 
pe care ei o merită, iar pe drepteredincioşii care au 
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faptele ruşinoase cele mari, afară de micile greşeli, acestea le vor fi iertate lor, datorită delăsării de păcatele majore 
şi a sporirii în acte de supunere. Cu adevărat, o, tu, profetule, Domnul tău este darnic la iertare. Și El iartă păcatele 
robilor Săi atunci când ei își cer iertare. Și EI, Preaslăvitul, vă cunoaște cel mai bine, atât pe voi, cât şi ceea ce va este 
specific vouă, fiindcă EI [este Cel care] l-a creat pe străbunul vostru Adam din pământ, precum şi atunci când aţi 
fost plămădiţi în pântecele mamelor voastre, fază după fază; şi Lui nimic din acestea nu îi rămâne ascuns. Aşadar, 
nu vă lăudaţi despre curăţenia sufletelor voastre, fiindcă EI, Preaslăvitul, îi ştie mai bine pe cei care sunt cu teamă 
de EI [şi se feresc de pedeapsa Sa] prin urmarea poruncilor Sale şi depărtarea de restricţiile Sale. «9, Oare ai văzut 
tu urâţenia aceluia care s-a delasat de islam, după ce, mai înainte, fusese aproape de el? 

Şi care a dat puţin din averea sa, iar mai apoi nu a mai dat deloc, întrucât zgârcenia a pus stăpânire pe el, şi cu 
toate acestea el se elogiază [şi se laudă] pe sine? 

(35) Oare are el ştiinţa Necunoscutului şi îl poate vedea și vorbi despre el?! 

(36) Sau oare doar născocește EI despre Allah?! Şi oare nu i s-a vestit acestui născocitor despre cele aflate în foile cele 
dintâi pe care Allah i le-a pogorât lui Moise? ca) Şi foile lui Avraam, cel care a făptuit toate cele impuse de Domnul 
său şi le-a împlinit în cel mai bun [și complet] mod cu putință. 

(35) Căci niciun suflet nu va purta păcatul altuia. 

(39) Şi omul nu va dobândi decât răsplata faptelor pe care le-a agonisit. 

(40) Şi faptele lui vor fi văzute [în mod clar] în Ziua Judecăţii. 

(41) Apoi i se va da lui răsplata cuvenită pentru faptele sale, în mod complet, fără vreun deficit. 

(42) Şi la Domnul tău, o, tu, profetule, este întoarcerea şi destinaţia robilor lui Allah după moartea lor. 

(43) Şi EI bucura pe cine voiește, și îl face să râdă, şi EI întristează pe cine voieşte, făcându-l să plângă. 

(44) Şi EI este Cel care îi face să moară pe cei vii în viața lumească, și face să învie morţii în Viaţa de Apoi. 

te Dintre pildele acestor versete: 1 - Împărțirea păcatelor în păcate majore şi minore. 2 - Riscul născocirii 
[şi a susţinerii anumitor lucruri] despre Allah, fără de ştiinţă. 3 - Interzicerea laudei de sine. 
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nici nu o cunoaște. co) Oare de acest Coran care vă este recitat vouă, vă til voi că ar putea fi de la Allah?! 
(60) Şi râdeţi de el luându-l în batjocură şi nu plângeți atunci când auziți învăţăturile lui?! 

(61) Şi voi sunteți distraşi de la el și nepăsători în privinţa lui?! 

(62) Aşadar, prosternaţi-vă înaintea lui Allah, Unicul, şi adoraţi-L numai pe EI! 


Surat Al-Qamar 


Meccană 
'& Dintre obiectivele acestui capitol: Reamintirea cu privire la semnele și avertizările [venite de la Allah], 
şi evidenţierea consecinţelor acestora pentru cei care mint în privinţa lor. Și pentru aceasta, se repetă succesiv în 
decursul acestui capitol: „Noi am făcut Coranul uşor, pentru îndemnare, dar oare se află cine să ia aminte?” 
($ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: O S-a apropiat venirea Ceasului şi Luna s-a despicat în timpul profetului 
(pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), despicarea acesteia fiind unul dintre miracolele sale (pacea și 
binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) vizibile. Însă atunci când politeiştii văd un semn şi o dovadă a adevărului 
profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), ei resping acceptarea acesteia şi zic: „Semnele şi dovezile 
pe care noi le-am văzut nu sunt decât o vrăjitorie nelegiuită!" Ei învinuiesc de minciună adevărul cu care el le-a 
venit şi urmează poftelor lor întru tăgăduire, şi tot lucrul, bun sau rău, se va produce atunci când el a fost hotărât, în 
Ziua Învierii. O Şi, cu adevărat, le-au venit lor ştiri despre popoarele pe care Allah le-a nimicit datorită necredinţei 
şi nelegiuirii lor; iar aceste ştiri le-ar fi lor de ajuns pentru a se opri de la necredinţa şi nelegiuirea lor. Q Cele ce v-au 
venit vouă sunt o înţelepciune deplină, pentru a fi o proba împotriva voastră, însă prevenitorii nu sunt de nici un folos 
pentru un neam de oameni care nu cred în Allah și nici în Ziua Învierii. Și dacă ei nu se lasă călăuziţi, părăsește-i 
întoarce-te de Ia ei, o, profetule, așteptând Ziua în care îngerul desemnat cu suflarea în trâmbiţă va chema la un lucru 
atât de înspăimântător, asemenea căruia creațiile nu au mai cunoscut înainte de aceasta! 
% Dintre pildele acestor versete: 1 - Neresimţirea niciunei influențe din partea Coranului este un vestitor de rău. 
2 - Riscul prezentat pentru suflet de urmarea poftelor şi dorințelor, atât în aceasta viaţă, cât şi în Viaţa de Apoi. 3 - Neluarea 
în considerare [şi nepriceperea] [motivelor] distrugerii națiunilor este unul dintre atributele necredincioşilor. 
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Q Privirile lor vor fi umile, când vor ieşi din 
morminte, ca şi cum, în purcederea lor către locul 
judecății ar fi nişte lăcuste risipite. 

(O Grăbindu-se către cel care chemă spre acel 
loc, necredincioşii vor zice: „Aceasta este o Zi 
grea!", datorită intensității şi ororilor ei. 

Și atunci când Allah a menţionat respingerea de 
către necredincioși a chemării profetului nostru 
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= CI 5) 23 53350 ca ae ra — Wă. mincinos pe robul Nostru Noe (pacea fie asupra 
6 j=, sa) atunci când Noi l-am trimis lor, zicând despre 
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către Allah, și totul a fost înecat, în afară de ceea ce a fost salvat de către Allah. 


el: „Acesta este un nebun!” Şi s-au răzvrătit 
împotriva lui în diverse modalităţi, insultându-l, 
blestemându-l şi ameninţându-l, dacă el nu se va 
delăsa de chemarea la Allah. 


3 > Şi Noe L-a chemat pe Stăpânul său, zicând: 
7, Re "Cu adevărat, poporul meu m-a învins pe mine, 
A W2. şi nu îmi răspund mie! Așadar, fă ca Tu să fii 
ee ii Ș „ E aa _ 8 biruitor asupra lor printr-o pedeapsă pogorâtă 
7, Si 5 Aaa) a E asupra lor!” 

tă a fara îs, sp ui câ Şi Noi am deschis porţile cerului pentru o apă 
Cl RDe6 ii o) i Sta 0= Pa ce sa revărsat lcu Diiteie Şi] îndelung. j j 
= îsi io fa 2 isi casete EEE Şi tu despicat Pâna futi şi au aiva 
4 > să >> apa ji» țâșnească din el izvoare din care să iasă apă;şi 
a, -: astfel, apa din cer, s-a întâlnit cu apa izvorâtă 


din pământ după o poruncă ce a fost hotărâtă de 
Şi Noi l-am purtat pe Noe pe 


corabia cea durată din scânduri şi cuie, și l-am salvat pe el, şi pe cei care erau împreună cu el, de înec. Această 
arcă plutea pe valurile izbitoare, sub grija şi protecţia Noastră, şi ca o izbândă pentru Noe, pe care poporul său 
l-a considerat mincinos şi nu au crezut în cele cu care le-a venit de la Allah. Şi Noi am lăsat această pedeapsă 
cu care i-am pedepsit, ca inţelepciune şi pildă. Şi, oare, există cineva care să ia aminte?! Şi cum a fost chinul 
Meu pentru cei mincinoşi?! Şi cum a fost avertizarea Mea, prin distrugerea lor de către Mine?! Noi am făcut 
Coranul uşor, pentru îndemnare și luare de învățăminte, dar oare se află cine să ia aminte la înțelepciunile şi 
învățăturile sale?! Şi [neamul] "Ad l-au învinuit de minciună pe profetul lor Hud (pacea fie asupra sa). Aşadar, 
contemplează, o, tu, neam al Meccăi, cum a fost pedeapsa Mea pentru ei?! Și cum a fost prevenirea Mea pentru 
alţii, prin pedepsirea acestora?! Noi am trimis asupra lor un vânt puternic şi rece, într-o zi nefericită şi rea, fără 
de sfârşit, care îi va însoţi pe ei, pana ce vor fi conduşi către Iad. (0) Care i-a smuls pe oameni de pe pământ, şi i-a 
aruncat cu capetele la pământ, de parcă ar fi fost nişte trunchiuri de palmieri dezrădăcinaţi din rădăcini. 

O, neam al Meccăi, contemplaţi, cum a fost chinul Meu pentru ei?! Şi cum a fost prevenirea Mea pentru alții 
prin pedeapsa pogorâtă asupra lor?! Noi am făcut Coranul uşor, pentru îndemnare şi luare aminte, dar oare 
este cineva care să cugete şi să ia aminte?! u9) Thamud a socotit mincinoase prevenirile profetului lor Salih (pacea 
fie asupra sa). Şi au zis ei, tăgăduind: „Oare să urmăm un singur om asemenea nouă?! Dacă noi l-am urma am 
fi astfel depărtaţi și rătăciţi de la calea cea dreaptă şi în sminteală! Oare să-i fi fost revelaţia trimisă numai lui, 
singurul, şi să fi fost el ales în mod special pentru aceasta fără de noi [toţi]?! Ba el este un mincinos trufaş!” 

Cc) Ei vor afla în Ziua Învierii cine este [cu adevărat] cel mincinos şi trufaş, Salih sau ei?! 

07) Noi le vom scoate cămila din stâncă și o vom trimite ca o încercare pentru ei. Așadar, aşteaptă, o, Salih, şi 
veghează la cele cărora ei le dau curs și fii cu răbdare întru cele pe care ei le plinesc! 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Legitimitatea rugii împotriva necredinciosului înverșunat întru 
necredinţa sa. 2 - Distrugerea mincinoșilor necredincioşi şi salvarea drepteredincioşilor este o rânduială divină. 

3 - Facilitarea Coranului în sensul memorării lui, şi ca o îndrumare și învăţătură pentru oameni. 


Şi vesteşte-le că apa fântânii lor va fi împărţită 
între ei şi cămilă; o zi pentru ea şi o zi pentru ei! 
Fiecare îşi va lua partea sa, atunci când va veni 
ziua destinată lui. Însă ei l-au chemat pe 
tovarășul lor pentru a ucide cămila şi el a luat 
sabia şi a ucis-o, urmând porunca poporului 
său. Şi luaţi aminte, o, voi, oameni ai Meccăi, 
cum a fost chinul Meu pentru ei?! Şi cum a fost 
prevenirea Mea şi pentru alţii, prin pedeapsa 
pogorâtă asupra lor?! Cu adevărat, Noi am 
trimis asupra lor un singur strigăt, care i-a nimicit 
pe ei, şi au devenit asemenea unor arbori uscați, 
din care păstorul face un ţare pentru vitele sale. 
Noi am făcut Coranul uşor, pentru îndemnare 
şi luare aminte, dar oare este cineva care să ia 
aminte şi să tragă învăţătură din el?! 
«o Și neamul lui Lot a luat drept minciună cele 
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asupra cărora i-a prevenit trimisul lor Lot (pacea “5 
fie asupra sa). (3) Noi am trimis asupra lor o "3 
vijelie cu pietre, în afară de familia lui Lot (pacea 
fie asupra sa), care nu a fost atinsa de pedeapsă, 253 
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producerea pedepsei spre sfârşitul nopţii. Noi “&Ă RX 
. > . > A . <td DB 2 faci 25 » Di! 39 Z E, 
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i le-am dat Noi lui Lot, îl răsplătim pe cel care Li 7, (je iri i 3) 424 Î3 3 Be 2 94 îi teo est î. 93 k* 
aduce mulțumire lui Allah pentru binecuvântările SE __ „-._ stu ia că 
Sale. Cu adevărat, Lot i-a avertizat pe ei în AA NDS! O pu a 30 a Ig a 8) că 
privinţa pedepsei Noastre, însa ei au combătut = ra ama — 3343 a: 3 FIR “zi 
prevenirea sa şi au tăgăduit-o [au considerat-o +6 poate Ci Ș6 Ci âzozai Î da zen > 
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minciună]. Și Lot i-a sfătuit pe oamenii săi să 7: MI - il 
se delase de intenţia săvârșirii unei nelegiuiri între 4% Suma umar | SR AEMă 530 PATE uzz27  Fapă 
ei şi oaspeţii săi, dintre îngeri. Însă Noi am acoperit ochii lor şi le-am spus: „Gustaţi chinul Meu şi consecinţele 
prevenirii Mele pentru voi!” Şi dimineaţa devreme i-a lovit pe ei o osândă ce îi va însoţi pe ei, până ce vor ajunge 
în Viaţa de Apoi şi vor primi pedeapsa acesteia. (35) Și li s-a spus lor: „Gustaţi chinul Meu pogorât asupra voastră, 
ca o consecinţă a prevenirii lui Lot pentru voi!” (20) Noi am făcut Coranul uşor, pentru îndemnare şi luare aminte, 
dar oare este cineva care să ia aminte şi să tragă învățătură din el?! Şi i-a venit prevenirea noastră şi clanului 
lui Faraon, prin vorbele lui Moise şi Aaron (pacea fie asupra lor). Însă ei au socotit mincinoase toate semnele 
şi dovezile ce le-au venit de la Noi şi i-am pedepsit Noi pentru minciunile lor cu pedeapsa Celui Tare, pe Care 
nimeni nu Îl poate învinge şi Atotputernic, Căruia nimic nu Îi rămâne imposibil. Oare necredincioşii voştri, o, 
neam al Meccăi, sunt mai buni decât aceşti necredincioşi mincinoşi: poporul lui Noe, Ad. Thamud, poporul lui Lot 
şi Faraon şi poporul lui?! Sau aveţi voi vreo absolvire de pedeapsa lui Allah aflată [pentru voi] în vreuna dintre 
Scripturile divine?! Sau zic aceşti necredincioşi din neamul Meccăi: „Noi suntem, cu toţii, o mulţime biruitoare 
asupra celor care ne voiește vreun rău, şi ar dori sa ne separe pe noi”?! Însă mulțimea acestor necredincioşi va 
fi înfrântă şi ei vor întoarce spatele, fugind din faţa drepteredincioșilor; şi aceasta s-a întâmplat în ziua bătăliei de la 
Badr. Ba Ceasul pe care ei îl tăgăduiesc este timpul promis lor pentru a fi pedepsiţi, iar Ceasul va fi mai măreț 
şi mai groaznic decât cele de care ei au avut parte în viața lumească, în ziua bătăliei de la Badr. Cu adevărat, cei 
nelegiuiţii întru necredință şi păcătuire se află în rătăcire de la adevăr şi în sminteală! În Ziua aceea vor fi târâți 
cu feţele în jos către Foc şi li se va zice cu mustrare: „Gustaţi voi chinul Focului!” Cu adevărat, Noi am creat 
tot ceea ce exista în Univers printr-o hotărâre a Noastră precedentă, și este conform cunoașterii şi voinței Noastre, 
şi conform celor înscrise de Noi în Tablele cele bine păstrate [AI-Lauh Al-Mahfudz]. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Cuprinderea de pedeapsă, atât a celui ce produce în mod direct 
nelegiuirea, cât şi a celui ce înclină împreună cu el către aceasta. 2 - Mulţumirea [şi lauda] adusa lui Allah pentru 
salvarea de pedeapsă. 3 - Înştiinţarea Coranului cu privire la înfrângerea politeiştilor în ziua bătăliei de la Badr, 
încă înainte de producerea acesteia, este una dintre formele de destăinuire a ştiinţei necunoscutului, care probează 
adevărul Coranului. 4 - Obligativitatea credinţei în destin. 
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'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 
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(50) Şi dacă Noi am voit ceva, nu trebuie decât să 
spunem un singur cuvânt: „Fii!” şi ceea ce Noi 
voim va fi cu repeziciune, într-o singură clipită. 
Cu adevărat, Noi am nimicit din popoarele 
mai de demult și pe alții asemănători vouă întru 
necredinţă. Dar oare este cine să ia aminte la 
aceasta și să se lepede de necredinţă lui?! 

ro) Şi tot ceea ce au făcut oamenii se află înscris 
în cărţile scribilor | dintre Îngeri], şi nu lipsește 
nimic din acestea. 

co) Orice faptă sau vorbă - mică sau mare - este 
înscrisă în foile faptelor şi în Tablele cele bine 
păstrate, şi vor fi răsplătiți pentru ele. 

Cu adevărat, cei care se tem de Domnul lor [și 
se pun la adăpost de pedeapsa Sa] prin plinirea 
poruncilor Lui și ferirea de interdicțiile Lui, vor fi 
în grădini în care se vor bucura şi printre pâraie 
curgătoare. 

(3) Într-un loc al adevărului, în care nu se află 
vorbe deșarte şi nici păcătuire, lângă un Stăpânitor 
care deţine totul, Atotputernicul căruia nimic nu 
îi rămâne cu neputinţă, și să nu întrebi despre 
binecuvântările veşnice pe care ei le primesc 
[fericirea cea veşnică pe care ei o primesc]. 


Surat Ar-Rahman 
Medinită 


t& Dintre obiectivele acestui capitol: 

Vestirea semnelor măreţe ale lui Allah și ale 
consecinţelor vizibile ale îndurării Sale în viaţa 
lumeasca, cât și în Viaţa de Apoi, ca o încurajare 
la credinţă şi o avertizare în privinţa necredinţei. 


O Cel Milostiv, a Cărui milostivire este nemărginită. 


L-a învăţat pe om Coranul, prin facilitarea memorării acestuia şi uşurarea înţelegerii sensurilor sale. 


EI l-a creat pe om în cel mai bun mod cu putinţă şi în cel mai frumos chip. 


ceea ce se află în mintea sa, prin vorbire și scriere. 
pentru ca oamenii să cunoască numărul anilor şi socotirea. 
prosternează lui Allah, Preaslăvitul, supuși și smeriţi Lui. 


Şi l-a învăţat pe el cum să exprime 


EI a rânduit Soarele şi Luna și ele urmează o măsură exactă; 
co) Iar plantele fără de tulpină, precum şi arborii se 


O Şi El a înălţat cerul deasupra pământului, ca o boltă; şi EI a stabilit dreptatea pe pământ și i-a îndrumat pe supușii 
Săi întru aceasta. EI a stabilit dreptatea pentru ca voi, o, oameni, să nu fiţi nelegiuiţi și să înşelați la balanţă și la 


măsură. 


O Daţi greutatea între voi după dreptate şi nu scădeţi la balanţă sau la măsură, dacă aţi măsurat sau ați 


cântărit celorlalți. lar pământul l-a făcut întins pentru ca vietăţile să poată găsi stabilitate pe el. 


co) Pe el sunt arbori ce rodesc fructe şi palmieri cu ciorchini înveliţi, printre care şi curmali. 1) 


cu paie, precum grâul şi orzul, şi ierburi frumos mirositoare. 


Şi pe el sunt grâne 
Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri 


ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! EI l-a creat pe Adam dintr- 


un pământ întărit, numit argilă, asemenea lutului uscat. 


Şi l-a creat pe strămoșul djinnilor din foc curat, fără 


fum. Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al 


djinnilor și al oamenilor?! 


(17) Stăpânul celor două răsărituri şi Stăpânul celor două apusuri, [atât] iarna, [cât] și vara. 
(15) Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor 


şi al oamenilor?! 


t& Dintre pildele acestor versete: 1 - Scrierea faptelor, mari sau mici, în foile faptelor. 
2 - Cel Milostiv a început prin menţionarea binecuvântării Coranului, ceea ce indica măreţia Harului pogorât de 


A 


EI pentru oameni, prin intermediul Coranului. 3 - Statutul dreptăţii în islam. 4 - Binecuvântările lui Allah impun 
recunoașterea lor din partea noastră şi mulțumirea pentru ele, ci nu tăgăduirea lor și necredinţa în ele. 
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pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui 2 E, etă 
Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al £ă ,._ A ie tă se a ad “zi 
djinnilor şi al oamenilor?! (9) Din cele două mari Cu 153 0â 3 olotgie a PE I3SSUSS5 Sl > 
ies comori mari şi mici. «9 Aşadar, pe care dintre 7, R> 
nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra =t0 că 
voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al la a E sie N e ț ee că 
oamenilor?! Și EI, Preaslăvitul şi Preaînaltul, Să RA 5 CUSA Gov% Aa, z 
este cel ce susţine corăbiile ce plutesc pe mare, Să î 327 O Coe! i d 
asemenea unor munți. u9) Aşadar, pe care dintre PT € aaa ie da N=, 
nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra = “zi 
voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor și +8 > 
al oamenilor?! (6) Toţi cei care sunt pe pământ “4 OA RX 
dintre creații, vor pieri, fără îndoială. 2 Și va jse o cz 
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pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui 
Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor 
al djinnilor şi al oamenilor?! (5) În imploră pe +54 
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djinni şi oameni; şi în fiecare zi El împlineşte ceva 33 
din ceea ce îi priveşte pe supuşii Săi: precum a da 
viața, sau a face să moară, sau a îndestula, sau "54 
paie altceva [din ceea ce îi priveşte pe suit Fag _Suru Ar Raman [APAREA 532 PApăG TRE) jur 27 Rap 
Săi]. o) Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al 
djinnilor şi al oamenilor?! co) O, voi, oameni și djinni! Curând Ne vom ocupa de judecata voastră, şi îl vom răsplăti 
pe fiecare cu ceea ce merită din recompensă sau pedeapsă! (O) Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri 
ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! «9 Şi Allah va spune în Ziua 
Învierii, atunci când djinni şi oamenii vor fi adunaţi: „O, neam al djinnilor şi al oamenilor! Dacă voi puteţi să găsiți 
pentru voi vreo ieşire dincolo de hotarele cerurilor şi ale pământului, atunci treceţi de ea! Însă voi nu veţi putea 
să faceţi aceasta decât cu ajutorul unei puteri! Și cum să puteţi face voi acest lucru? Aşadar, pe care dintre 
nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor și al oamenilor?! 

O, voi, oameni și djinni, se vor trimite asupra voastră flăcări de foc fără de fum, precum şi fum fără de foc, şi nu 

vă veţi putea apăra voi de acesta. Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră 
le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! 9) Şi când cerul se va despica pentru a cobori din el îngerii 
şi va deveni roşu, asemenea intensității pigmentului unei piei. Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri 
ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! Şi în acea Zi măreaţă, nici 
oamenii și nici djinnii nu vor fi întrebaţi despre păcatele lor, căci Allah cunoaște faptele lor. Aşadar, pe care 
dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor? 
() Nelegiuiţii vor fi cunoscuţi în Ziua Judecăţii după semnele lor, acestea fiind feţele lor înnegrite, ochii lor 
albăstriţi, și vor fi apucaţi laolaltă de frunţile şi picioarele lor și vor fi aruncați în Foc. 
t& Dintre pildele acestor versete: 1 - Întâlnirea celor doua mări — cea sărată și cea dulce, fără ca ele să se 
amestece între ele, este una dintre manifestările puterii lui Allah. 2 - Confirmarea efemerităţii tuturor creaţiilor 
şi evidenţierea faptului că eternitatea îi aparţine numai lui Allah, Unicul, şi, astfel, li se impune oamenilor [ca 
întotdeauna] să se lege de Cel Veşnic Viu, Preaslăvitul, fără de nimeni altcineva. 3 - Confirmarea atributului „Feţei 
lui Allah”, în modalitatea în care aceasta 1 se cuvine lui Allah, Preaslăvitul, fără vreo asemănare [cu vreuna dintre 
creaţiile Acestuia] şi fără reprezentare. 4 - Diversificarea pedepselor necredincioșilor. 
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Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri 
ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, 
popor al djinnilor şi al oamenilor?! Și li se va 
spune lor cu mustrare: „Acesta este Iadul pe care 
păcătoşii îl socoteau în viaţa lumească minciună”, 
aflat acum în faţa ochilor lor, fără a-l mai putea 
nega. Ei se vor afla într-o perindare între el şi 
între o apă clocotită. 

Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri 
ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, 
popor al djinnilor şi al oamenilor?! Acela 
care s-a temut de înfăţişarea dinaintea Domnului 
său în Viaţa de Apoi, şi a crezut și a plinit fapte 
bune, va avea parte de două grădini. Aşadar, 
pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui 
Allah asupra voastră le tăgăduiţi. o, voi. popor 
al djinnilor şi al oamenilor?! (43) Amândouă 
grădinile cu ramuri stufoase, proaspete și 
rodnice. Aşadar, pe care dintre nenumăratele 
binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, 
0, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! 
(O Prin aceste două grădini trec două izvoare 
RWă cu apă curgătoare. o Aşadar, pe care dintre 
3. nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra 
553. voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor și 
al oamenilor?! ro) În ele sunt din toate fructele 
pe care le rodesc câte două soiuri. GA) Asadar, 
(3 pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui 
W3, Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor 
> al djinnilor şi al oamenilor?! (£4) [Ei vor sta] 
7: MI Îi Ga iz întinşi pe aşternuturi căptuşite cu brocart gros, 
FDRapă sur Aruiman | PRR as pe naut IS jar roadele și fructele celor două grădini vor 
fi aproape, putând să ajungă la ele cu uşurinţă cel ridicat, şi cel aşezat, şi cel întins. r3) Aşadar, pe care dintre 
nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! În 
ele sunt femei [neprihănite] care nu își ridică privirea către nimeni altcineva în afară de soţii lor, şi a căror feciorie 
nu a fost întinată înainte de soţii lor, nici de oameni și nici de djinni. (2) Asadar, pe care dintre nenumăratele 
binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! Ca şi când ar fi 
rubine şi mărgean, prin frumuseţea și puritatea lor. Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah 
asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! Oare răsplata celui care a plinit fapte 
bune întru supunerea față de Allah, poate fi alta decât binele pe care Allah i-l va oferi lui ca răsplată?! Aşadar, 
pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor şi al 
oamenilor?! Şi în afară de aceste două grădini mai sunt încă alte două grădini. 

Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor 
şi al oamenilor?! Şi culoarea lor verde [închis] este intensă. 

(3) Asadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al 
djinnilor și al oamenilor?! În aceste două grădini se află două izvoare din care apa țâșneşte cu putere, fără a se 
opri efervescenţa apei lor. 

Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor 
şi al oamenilor?! În aceste două grădini se află fructe din belşug, și palmieri înalţi şi rodii. 

Aşadar, pe care dintre nenumăratele binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi, o, voi, popor al djinnilor 
şi al oamenilor?! 
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'$ Dintre pildele acestor versete: 1 - Importanţa temerii față de Allah și resimțirea impetuozităţii şi a 
neliniștii acute în momentul înfățișării în faţa Acestuia. 2 - Elogierea femeilor Paradisului prin asocierea atributului 
castităţii şi purității, ceea ce indică virtutea acestui atribut. 

3 - Răsplata este pe măsura faptei. 


În aceste grădini se află femei virtuoase şi cu o 
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binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiţi. 
0, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! 
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Hurii retrase în corturi ca o protecţie pentru te pa 
ele. E, că 
«o Aşadar, pe care dintre nenumăratele Să e 
binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiți, + > 
0, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! RT, , ” za Re 
(4) Care nu au fost atinse mai înainte de soţii lor, je dci că 
nici de oameni, și nici de djinni. Ala î Rut) | ei Să 
430) Aşadar, pe care dintre nenumăratele A | AI = adi Ea 
binefaceri ale lui Allah asupra voastră le tăgăduiți, *39 |. E, 


0, voi, popor al djinnilor şi al oamenilor?! 
Ei vor sta întinşi pe perne cu acoperăminte 
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'$ Dintre obiectivele acestui capitol: E, fe Au SD p AC pipe Re 

Amenințarea cu privire la Ziua Judecăţii și „8 “i 

confirmarea producerii ei, precum și menţionarea ru > 235 XE 
Ed 


tipurilor de oameni în acea Zi și a răsplătii 
fiecăruia dintre aceștia. 
'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 


Când Ziua Judecăţii va avea loc, fără îndoială. 
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Nimeni nu va mai socoti venirea ei minciună, aşa cum ei o socoteau în viața lumească. 


Ea îi va înjosi pe necredincioșii nelegiuiţi prin pătrunderea lor în Foc, şi îi va înălța pe drepteredincioşii cei pioşi 


prin pătrunderea lor în Paradis. 


(4) Atunci când pământul va fi zguduit de o zdruncinătură cruntă. 


(5) Şi munții vor fi sfărâmaţi în fărâme. 


(6) Şi datorită fărâmiţării lor, vor deveni asemenea unei pulbere risipite, fără stabilitate. 


(7) Și în acea Zi veţi fi voi de trei feluri: 


. fm 
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(3) lar oamenii mâinii drepte, care își vor lua cărţile lor în mâna dreaptă, ce lăcaș înalt și măreț vor avea! 
(2) Și oamenii mâinii stângi, care îşi vor lua cărțile lor în mâna stângă, ce lăcaș înjositor şi rău vor avea! 


şi în Viaţa de Apoi, la intrarea în Paradis. 
(11) Aceştia sunt cei mai apropiaţi de Allah. 


(15) [Ei se vor afla] pe paturi împletite cu aur. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


(12) În Grădinile plăcerilor, desfătându-se în binecuvântări felurite. 
(13) O parte dintre oamenii acestei națiuni, şi alții dintre cei ai naţiunilor de mai înainte [premergătoare]. 
(14) Şi puţini dintre oamenii din timpurile de sfârșit, vor fi dintre cei dintâi şi apropiaţi [de Allah]. 


(16) Întinşi pe aceste paturi faţă în faţă, fără ca vreunul dintre ei să privească spatele celuilalt. 


(10) lar cei ce s-au aflat în frunte în întrecerea lor întru plinirea de fapte bune în viaţa lumească, tot ei vor cei dintâi 


1 - Persistenta pomenirii binecuvântărilor lui Allah şi a semnelor Lui, Preaslăvitul, impune preamărirea Sa şi buna 
supunere față de El. 2 - Oprirea tăgăduirii [şi minciunilor] necredincioşilor odată cu vederea întâmplărilor Zilei 
Judecăţii. 3 - Diferenţierea statutului oamenilor Paradisului în funcţie de diferenţierea faptelor lor. 
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feciori ce nu îmbătrânesc şi nici nu mor niciodată. 
(9 se perindă printre ei cu pocale fără toartă 
şi ulcioare cu toartă, şi cu un pahar cu vin de la 
un izvor curgător din Paradis, care nu se opreşte 
niciodată. 

(9) Acesta nu este asemenea băuturii din viața 
lumească. lar cel ce îl va bea nu va resimțţi de la el 
nici durere de cap, şi nici vreo afectare a minții lui. 
şi se vor perinda printre ei acei feciori cu 
fructe dintre cele pe care ei le aleg. 

& Şi se vor perinda printre ei cu carne de pasăre 
pe care sufletele lor o poftesc. 

eo) Şi ei vor avea în Paradis femei cu ochii mari 
şi frumoși. 

(23) Asemenea unor perle ascunse în cochilia lor. 
(24) Drept răsplată pentru ceea ce au împlinit 
dintre fapte bune în viaţa lumească. 

Şi nu vor auzi în Paradis nici vorbe rele, şi nici 
ceea ce este întru păcat. 

Ei nu vor auzi decât salutul „Pace!” al 
îngerilor pentru ei, şi salutul cu „Pace!” al unora 
pentru ceilalți. 

Şi oamenii mâinii drepte - ce sunt oamenii 
mâinii drepte? Ce măreț și ce înalt este statutul 
lor la Allah. 

Ei se vor afla printre jujubieri fără spini, în 
care nu se află nicio vătămare. 

Şi bananierii cu ciorchini rânduiţi unul lângă 
altul. 

Și o umbră întinsă şi permanentă, fără sfârşit. 


(31) Şi o apă curgătoare, ce nu încetează [a curge]. o) Şi fructe din belşug, care nu se împuţinează. 
(33) Nu le sunt oprite lor niciodată, căci ele nu au un sezon anume și nimic nu le interzice lor, în orice timp le-ar dori. 


(34) Şi divane ridicate şi înalte, puse pe paturi. 


(35) Noi le-am creat pe huriile, [mai înainte] menţionate, într-o modalitate neobişnuită [desăvârşită]. 


(36) Şi le-am făcut pe ele fecioare, de nimeni atinse mai înainte. 


O Plăcute soţilor lor și toate de o vârstă. 


(35) Le-am creat pe ele pentru oamenii mâinii drepte, care îşi vor lua cărţile faptelor lor cu mâna dreaptă, ca un 
semn al fericirii lor. Ei sunt o ceată numeroasă dintre comunităţile primilor profeţi. 
Şi o ceată numeroasă din comunitatea lui Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), din 


ultima naţiune. 


(41) lar oamenii mâinii stângi - ce sunt oamenii mâinii stângi? Ce situaţie şi ce destinaţie rea au ei. 

(42) Ei se vor afla în mijlocul unui vânt arzător şi a unei ape clocotite. 

(43) La o umbră de fum negru. Nici răcoros, şi nici plăcut la înfățișare. 

(45) Cu adevărat, ei au fost înainte de această pedeapsă în îndestulare în viaţa lumească, fără a avea ei vreo altă 


preocupare în afară de satisfacerea plăcerilor lor. 


(46) Şi au stăruit în necredință faţă de Allah şi adorarea idolilor, fără de EI. 

(47) Și ei tăgăduiau învierea, zicând în bătaie de joc şi negând posibilitatea producerii acesteia: „Oare după ce vom 
fi murit şi ne vom fi făcut ţărână şi oase putrezite, oare vom mai fi noi înviaţi după aceasta? 

(43) Şi oare vor mai fi înviaţi strămoşii noştri care au murit mai înainte de noi?! 

(29) O, tu, profetule! Spune-le celor care tăgăduiesc învierea: „Atât cei dintâi dintre oameni, cât şi cei de pe urmă 


dintre ei. 


Vor fi adunaţi în Ziua Judecăţii, fără nicio îndoială, pentru judecată şi răsplată. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Faptele bune sunt un motiv pentru obținerea binecuvântărilor Vieţii de 
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Apoi. 2 - Luxul şi confortul sunt motive ale căderii în păcat. 3 - Riscul persistării în păcat. 
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dintre voi are un termen, care nu va îi grăbit şi 
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are puterea să va învie pe voi după moartea voastră?! Oare vedeţi voi seminţele pe care le semănaţi în pământ?! 
(64) Oare voi faceţi să crească aceste seminţe sau Noi suntem cei care le facem să crească?! 

(65) Dacă Noi am voi să facem aceste plante o risipă, am face-o niște resturi, după ce, mai înainte, ea aproape că se 
copsese şi se împlinise; şi voi aţi rămâne miraţi de cele ce li s-au întâmplat. 

(66) Voi spuneţi: „Noi suntem plini de datorii, din cauza pierderii celor pe care le-am cheltuit. 

(67) Ba noi suntem lipsiţi de cele de trebuinţa traiului!” 

(68) Oare vedeţi voi apa pe care o beţi atunci când sunteţi însetaţi?! 

(69) Oare voi aţi făcut-o să coboare din nouri din cer sau Noi suntem Cei care o facem să coboare? 

(70) Dacă Noi am voi, am face ca această apă să fie extrem de sărată, astfel încât să nu o puteţi bea şi nici să nu puteţi 
să udați [irigaţi] cu ea. Aşadar, de ce nu sunteţi voi mulțumitori faţă de Allah, de vreme ce EI v-a pogorât vouă o 
apă dulce, ca o îndurare pentru voi? 

(21) Și oare vedeţi voi focul pe care-l aprindeţi pentru cele care vă sunt de trebuinţă?! 

(72) Oare voi aţi făcut să crească pomul din care acesta este aprins sau Noi suntem cei care l-am făcut să crească, ca 
o îmbunare faţă de voi?! Noi am făcut acest foc ca o pomenire pentru voi, pentru a va reaminti vouă de Focul 
din Viaţa de Apoi şi l-am făcut un lucru folositor pentru aceia dintre voi care se află în călătorie. 

Aşadar, o, tu, profetule, preaslăvește-L și preaînalță-L pe Domnului tău Cel Măreţ deasupra celor ce nu se cuvin 
Lui! Allah a jurat pe locurile stelelor şi poziţiile lor [în cer]. 

Iar [în ceea ce priveşte] jurământul pe aceste poziţii ale stelelor, dacă ați şti voi mărimea lui, căci el, cu adevărat, 
este măreț, datorită semnelor și înțelepciunilor, fără de sfârşit, aflate în ele. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Crearea cea dintâi [a omului] este un indiciu al uşurinţei învierii [sale 
mai apoi]. 2 - Pogorârea apei, rodirea pământului, focul folositor oamenilor, toate acestea sunt binecuvântări care 
impun oamenilor mulțumirea faţă de Allah, căci Allah este cu putere întru a le curma, oricând ar dori. 

3 - Credinţa în faptul că planetele ar avea vreo influenţă asupra căderii ploii este o formă de necredinţ 
numără printre practicile perioadei preislamice. 
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2 Cu adevărat, acest Coran care vă este recitat 
vouă, o, oameni, este un Coran Nobil, datorită 


că 2! We beneficiilor măreţe cuprinse în el. 

NT. caii ia Dn: (3) într-o Carte bine păzită de ochii oamenilor, 
A 2] ue Dona | rp 5 Să 2 aceasta fiind Tablele cele bine păstrate. 

Că sta > 2 „< PE Acesta nu este atins decât de Ingerii cei 
z, 355555) 126 5) ha ei 3 dai azil BE curăţiți [şi puri] de păcate și neajunsuri. SN 
a ta î. . ia ia 3 (80) [Acesta este] o revelație de la Stăpânul 
SĂ i o: pa Ă Sa Ecip ie; Ă i | cal | | că lumilor către profetul Său, Muhammed (pacea și 
A? = BE. binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). 

SU a) SI jeg 92 235) 15 pe sSaaă - a) 3 Oare acest Mesaj, 0, voi, idolatrilor, îl socotiți 
S-a d = 3 minciună şi nu credeți în el?! 

CA ză 3 i Ze FA coke: gr) Etc Sa esp dr > Şi faceţi voi mulțumirea voastră pentru Allah 
SĂ i să id EP zi Ez faţă de binecuvântările cu care v-a înzestrat o 
> MII = E 5 G, Mais 9, 45 Gezti Ps za les 5 tăgăduire; și astfel atribuiţi apa pogorâtă stelelor, 
că zu i = 3 2 3 rapa „A plouat datorită stelei cutare şi stelei 
= esto AoR iasi > 39 o) , sii 2. cutare?! 

N du al caca i iti i i pa Și atunci când Allah a menţionat unele indicii ale 
>, — iad zi Sica o Pa za se es lo “GA E= Învierii, a voit să atenţioneze şi asupra puterii Sale 
Ni 7 ete cai td h* de a crea din nou prin indicarea imposibilității 
IT, ii 5 e, A lor de a respinge moartea, căci Cel ce a făcut să 
=] jJ>. moară, poate face şi să trăiască [din nou]. 

la Sa-i (2) Şi cum va fi când sufletul va ajunge la gât? 

a IE Fa (85) Şi în acele clipe voi îl veţi privi pe cel aflat în 
ie 53 agonie între mâinile voastre. 

7, pă Iar Noi, prin cunoașterea și puterea Noastră, 
e > IA A = SE 071: ae 2 = E şi prin îngerii Noştri [trimişi] vom fi mai aproape 
7, e Po bo Ig ad ea Bă” de mortul vostru, decât chiar voi înşivă, însă voi 
A pc fe: (Ze EA Ii E e ? Pa nu îi veţi zări pe acei îngeri. 

CU Ji IL a d ed, Creed = SN Day Sat Și dacă voi nu veţi fi înviaţi pentru a fi răsplătiți 
ză E da - dă DA Sp Ş pentru faptele voastre, aşa cum pretindeți. 

9 20 ces 3 zeii SES 30 SI E GC) De ce nu întoarceţi înapoi acest suflet care 
PORȚI cz DDSOREȚRI 557 PETRI PO intru adevăr?! să voi nu Veţi putea face aceasta, 


Însă dacă cel care moare este dintre cei care s-au întrecut întru plinirea de fapte bune. Atunci el va avea 
parte de o odihnă după care nu există trudă, o buna îndestulare, îndurare şi Grădini în care se va desfăta cu cele 
pe care le va pofti sufletul său. Și dacă cel care moare este dintre oamenii mâinii drepte, nu te îngrijora de 
soarta lui, căci va avea parte de pace și siguranţă. Însă dacă cel care moare va fi dintre cei care tăgăduiese cele 
cu care a venit profetul (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) şi sunt în rătăcire de la calea cea dreaptă. 
Ospăţțul cu care va fi el întâmpinat va fi o apă clocotită. (24) Şi el va fi ars în focul Iadului. Cele pe care noi ţi 
le-am povestit ţie, o, tu, profetule, sunt adevărul cel cert, în privinţa căruia nu există nicio îndoială. 

Aşadar, preaslăveşte numele Domnului tău Cel Măreţ și înalţă-L pe El mai presus de orice lipsă sau deficit! 


Surat Al-Hadid 
Medinită 

'$ Dintre obiectivele acestui capitol: Consolidarea puterii credinţei și a puterii materiale ce susțin chemarea 
la Allah şi lupta pe calea Sa, şi purificarea sufletelor de neajunsurile lor. Din această cauză s-au repetat în decursul 
acestui capitol menţionările cu privire la cheltuirea pe calea lui Allah şi la credinţă. 
'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: (O) Pe Allah ÎI preamăresc toate cele din ceruri şi de pre pământ; Şi El 
este Cel Preaputernic, Care nu poate fi învins de nimeni şi Cel Înţelept în creaţia şi orânduirea Sa. 

A Lui, Unicul, este împărăţia cerurilor şi a pământului. El dă viaţă cui EI voieşte să îi dea viaţa şi El dă moartea, 
cui voiește să îi dea moartea, şi EI este cu putere peste toate şi nimic nu îi este Lui fără putinţă. 

EI este Cel Dintâi şi nu a existat nimic mai înainte de EI, şi EI este Cel de pe urmă, după EI nu mai există nimic. 
EI este Cel de deasupra tuturor, deasupra căruia nu se află [nimeni şi] nimic şi EI este Cel ascuns fără de care nu 
există nimic, şi EI este a toate ştiutor şi nimic nu Îi rămâne ascuns Lui. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Intensitatea agoniei din pragul morţii şi imposibilitatea omului de a se 
feri de acestea. 2 - În mod normal, oamenii nu pot vedea îngerii, decât dacă Allah voiește acest lucru, În virtutea unei 
Înţelepciuni [divine]. 3 - Numele lui Allah — Cel Dintâi, Cel din urmă, Cel de Deasupra tuturor, Cel Ascuns — impun 
preamărirea lui Allah şi conştientizarea vegherii Lui asupra faptelor [noastre], atât a celor vădite, cât și a celor ascunse. 


O EI este Cel care a creat cerurile şi pământul 
în şase zile, începând în ziua de duminică și 
terminând în ziua de vineri, și EI este cu putere 
întru a le crea în mai puţin de o clipită. Apoi, EI, 
Preaslăvitul, s-a ridicat şi s-a înălțat deasupra 
Tronului, într-o modalitate de înălţare potrivită 
naturii Lui divine, Preaslăvitul. EI ştie ploaia și 
semințele și altele ce intră în pământ, şi ştie şi 
plantele și mineralele şi altele care ies din el. Și 
EI ştie ploaia și revelaţia și altele ce coboară din 
cer, precum şi pe îngerii și faptele supușilor Săi şi 
sufletele lor ce se înalţă la el [la cer]. Și EI este cu 
voi oriunde v-aţi afla, o, oameni, prin ştiinţa Sa. 
Și nimic nu Îi rămâne Lui ascuns din ceea ce vă 
priveşte, şi Allah vede bine ceea ce faceți, fără a îi 
rămâne ascuns Lui nimic din faptele voastre și El 
vă va răsplăti pentru ele. 

Numai a Lui, Unicul, este împărăţia cerurilor 
şi a pământului şi la EI, Unicul, se întorc toate 
lucrurile, şi EI îi va socoti pe robii Săi în Ziua 
Judecăţii, şi îi va răsplăti pentru faptele lor. 
co) El face ca noaptea să intre în zi şi vine 
întunericul şi oamenii dorm, găsindu-şi odihna, şi 
face ca ziua să intre în noapte şi să vină lumina, și 
oamenii pornesc astfel către treburile lor. EI este 
Ştiutorul celor dinlăuntrul piepturilor supușilor 
Săi, şi nimic din acestea nu-i sunt ascunse Lui. 

Credeţi în Allah şi credeţi în Trimisul Său 
şi cheltuiţi din averea pe care Allah a pus-o în 
posesia voastră, în modalitatea prescrisă vouă 
de către Allah. Căci aceia dintre voi care cred 
în Allah şi au dăruit [din] averile lor pe calea lui 
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Allah vor avea parte de răsplată mare la Allah, în Paradis. 

Şi oare ce vă oprește pe voi de la a crede în Allah, în vreme ce Trimisul vă cheamă la EI, în speranţa că veţi crede 
în Domnul vostru, Preaslăvitul? Şi Allah a făcut un legământ cu voi, întru a crede în EI, atunci când v-a scos pe voi 
din coapsele părinților voştri, dacă voi sunteţi drepteredincioşi. 


9) EI este Cel care pogoară asupra robului Său 


— Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) 


semne limpezi; pentru ca să vă scoată pe voi din întunecimile necredinţei și ale ignoranței la lumina credinţei şi 
a cunoaşterii. Şi Allah este Iertător, Indurător cu voi, prin trimiterea pentru voi a profetului Său, călăuzitor și 


prevenitor. 


Şi ce anume vă opreşte pe voi de la a dărui pe calea lui Allah, în vreme ce a lui Allah este moştenirea cerurilor 
şi a pământului? O, voi, drepteredincioşilor! Nu este deopotrivă acela dintre voi care a dăruit din averea sa pe 
calea lui Allah, căutând Mulţumirea Sa, înainte de cucerirea Meccăi, şi care a luptat împotriva necredincioşilor 
pentru izbândirea islamului, cu acela care au cheltuit [din averea lui] după cucerirea Meccăi și a luptat [mai apoi] 
împotriva necredincioşilor. Cei care au dăruit [de dragul lui Allah] şi au luptat pe calea Sa mai înainte de cucerirea 
Meccăi, vor avea un statut mai măreț şi o treaptă mai înaltă la Allah, decât aceia care au dăruit din averile lor [pe 
calea lui Allah] şi au luptat împotriva necredincioşilor, după aceea. Şi Allah le-a făgăduit tuturor acestora Paradisul 
şi Allah este bine ştiutor a ceea ce voi faceţi; şi nimic din faptele voastre bune nu îi este ascuns Lui, și El vă va 


răsplăti pentru ele. 


co) Acela care dăruieşte cu bună inima din averea sa pe calea lui Allah, va primi de la Allah răsplata sa înmulțită 
pentru cele pe care el le-a dăruit. Şi în Ziua Judecăţii el va avea parte de o răsplată generoasă, în Paradis. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Averea este toată numai a lui Allah, şi ea este pusă doar în folosinţa omului. 
2 - Diferenţierea rangului drepteredincioșilor în funcţie de întrecerea lor întru credinţa şi plinirea de fapte bune. 
3 - Cheltuirea pe calea lui Allah este unul dintre motivele binecuvântării și sporirii averii. 
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27 O Într-o zi îi vei vedea pe drepteredincioşi şi pe 
drepteredincioase înaintând cu lumina în faţa 
lor şi în dreapta lor. Şi li se va zice lor în acea 
Zi: „Vestea voastră cea bună este astăzi despre 
Grădini cu palate şi arbori pe sub care curg 
pâraie, şi în care voi veţi sălăşlui veşnic! Aceasta 
este izbânda cea mare, pe care nicio altă izbândă 
nu 0 poate egala!" 

Și atunci când Allah a menţionat situația 
drepteredincioşilor în acea zi, a amintit și situația 
în care se vor afla ipocriţii şi a spus: 

9) În Ziua în care făţarnicii şi făţarnicele le vor 
zice drepteredincioșilor: „Aşteptaţi-ne ca să luăm 
şi noi din lumina voastră, pentru a ne ajuta să 
trecem peste Sirat!” Și li se va zice făţarnicilor, 
batjocoritor: „Întoarceţi-vă înapoi şi căutaţi o 
lumină care să vă lumineze vouă!” Și se va ridica 
între ei un zid, cu o poartă. Înlăuntrul ei se va afla 
îndurarea care-i cuprinde pe drepteredincioşi, iar 
în afara ei aflându-se chinul în care se vor afla 
ipocriții. 

Şi făţarnicii vor striga către drepteredincioşi: 
„Oare nu am fost împreună cu voi întru islam 
şi supunere?!" Le vor zice lor drepteredincioșşii: 
„Ba da, voi aţi fost împreună cu noi! Însă voi 
v-aţi ispitit propriile suflete prin ipocrizie şi le-aţi 
sortit pieirii. Şi aţi stat la pândă să vedeţi când 
drepteredincioşii vor fi înfrânți pentru a face 
publică necredinţa voastră. Și aţi fost în îndoială 
cu privire la victoria Lui pentru cei care cred, și 
în învierea de după moarte. Și aţi fost voi amăgiţi 
de nădejdile voastre înșelătoare, până ce v-a ajuns 


moartea, şi vă aflaţi fincă] întru această [amăgire]. Şi v-a înşelat pe voi Șeitan în privinţa lui Allah. 

o) Însă astăzi, o, voi, ipocriţilor, nu se mai primeşte de la voi nicio răscumpărare de pedeapsa lui Allah, şi nici de 
la aceia care nu au crezut în Allah în mod limpede. Sălașul vostru, precum și al necredincioşilor, va fi Focul. El este 
locul ce vi se cuvine vouă, şi voi sunteţi cei ce îl meritaţi. Şi ce rea soartă este aceasta!" 

Oare nu a sosit vremea pentru aceia care cred în Allah, ca inimile lor să fie smerite și să-şi găsească liniștea 
în pomenirea lui Allah Preaslăvitul, precum şi în promisiunea sau avertizarea pogorâte în Coran? Și să nu fie 
ei asemenea iudeilor cărora le-a fost trimisă Tora, precum și a creştinilor cărora li s-a dăruit Evanghelia întru 
împietrirea inimilor lor. Şi [pentru care] s-a petrecut vreme îndelungată între ei şi trimiterea profeților lor, şi datorită 
acestui fapt inimile lor au fost împietrite, și mulţi dintre ei au ieşit de sub îndurarea lui Allah către păcătuire?! 

Să ştiţi că Allah dă viaţă pământului, făcându-l roditor, după ce mai înainte fusese uscat! O, voi, oameni! Noi 

v-am făcut vouă limpezi semnele şi dovezile ce indică puterea lui Allah şi Unicitatea Lui, pentru ca voi să pricepeţi, 
şi să ştiţi că Cel care a dat viaţă pământului, după ce mai înainte fusese mort, este cu putere întru a va învia după 
moartea voastră, şi este cu putere întru a înmuia inimile voastre, după ce ele fuseseră [mai înainte] împietrite. 
Cu adevărat, aceia care au făcut milostenie din averile lor dintre bărbaţi sau femei și le-au dăruit cu inima 
bună, fără a menționa binefacerea făcută şi fără a răni [prin aceasta pe cineva], vor avea o răsplată înmulțită 
pentru faptele lor — răsplata pentru fiecare faptă bună va fi înmulțită cu zece asemenea ei, până la de şapte sute 
de ori şi de mult mai multe ori. Și, peste acestea, ei vor avea parte de o răsplată generoasă de la Allah, în Paradis. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Binecuvântarea lui Allah pentru drepteredincioşi, oferindu-le lumini 
care vor merge înainte lor şi în dreapta lor. 2 - Păcatele şi ipocrizia sunt un motiv pentru întunecime şi pieire în 
Ziua Judecăţii. 3 - Pândirea drepteredincioșilor, îndoiala în privința învierii și căderea în înşelăciunea nădejdilor 
efemere și în amăgirea lui Șeitan sunt dintre atributele făţarnicilor. 


4 - Riscul ignoranței care duce la împietrirea inimii. 


Iar aceia care au crezut în Allah şi au crezut în Esesta o 33 pt de. ate TIR: cati: 

trimişii Săi, fără a deosebi între ei, - aceia sunt cei >] 

iubitori de adevăr, şi martirii vor avea la Domnul “3 

lor răsplata cea nobilă promisă lor, iar lumina = 

lor le va merge înainte și în dreapta lor în Ziua Să 

Judecăţii. Iar aceia care nu au crezut în Allah și E 

în profeţii Săi şi au socotit mincinoase semnele N, = 

Noastre pogorâte profeților Noșştri, aceia vor = , pi La 033 ae De caiaăe 
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Și să ştiţi că viaţa lumească este doar o joacă a 

a trupurilor, şi o glumă a inimilor, şi o podoabă = 

cu care voi vă înfrumuseţaţi, şi o goană după a va 4 fc si je 5 2 eu 
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înverzită, apoi Allah o preschimbă pe ea în nişte Să ali 

bucăţi sfărâmate. lar în Viaţa de Apoi se află iq 


un chin aspru pentru necredincioşi şi ipocriţi. “&4 
lar pentru supușii Săi drepteredincioși, iertare 35 
de la Allah pentru păcatele lor, şi mulţumire e 
pentru aceştia din partea Lui. Şi nu este această 43 
viață lumească decât o plăcere efemeră, fără de tă 
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Întreceţi-vă, 0, voi, oameni, întru plinirea de a Ca — 
fapte bune care să vă ofere iertarea păcatelor pr Tea ARIA _nuzz27 Mg 
voastre, precum căinţa şi alte modalităţi de adorare, pentru a obţine prin acestea o Grădină atât de largă, cât 
lărgimea cerului şi a pământului, care a fost pregătită de către Allah pentru aceia care au crezut în EI şi în trimişii 
Săi! Această răsplată este Harul lui Allah pe care EI îl dăruieşte cui voiește dintre supușii Săi, căci Allah, Preaslăvitul, 
este Cel Preadătător de Har supușilor Săi drepteredincioşi. 
wo) Nicio nenorocire nu se abate asupra oamenilor pe pământ, precum seceta şi altele, şi nici asupra lor înşişi, fără 
ca ea să nu se afle înscrisă în Tablele bine păstrate, înainte ca Noi să dăm curs creaţiei, căci acesta este [cu siguranţă] 
un lucru ușor pentru Allah. 

Aceasta pentru ca voi să nu fiţi trişti, o, oameni, pentru ceea ce aţi pierdut şi nici să nu vă prea bucuraţi pentru 

ceea ce EI vă dăruieşte, cu o bucurie semeţitoare. Căci Allah nu-l iubeşte pe cel care se arată trufaş şi lăudăros 
oamenilor, prin cele care i-au fost dăruite de către Allah. 
Aceia care sunt zgârciţi în cele cărora li se impune lor a le dărui şi le poruncesc oamenilor să fie zgârciți, sunt 
pierzători. Însă acela care întoarce spatele supunerii faţă de Allah, el nu ÎL afectează prin aceasta cu nimic pe Allah, 
ci doar pe sine însuşi, căci Allah Îşi este suficient Sieşi, şi EI nu este în nevoie de supunerea robilor Săi, şi EI este 
întotdeauna Vrednic de Laudă. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Delăsarea de viaţa lumească, de poftele şi plăcerile acesteia și căutarea Vieţii de Apoi, şi a binecuvântărilor 
veşnice ale acesteia sunt cele ce ajuta la plinirea comportamentului căii drepte. 

2 - Obligativitatea credinţei în destin. 

3 - Printre beneficiile credinţei în destin se află și lipsa întristării pentru cele care nu au fost obţinute dintre averile 
vieţii lumești. 

4 - Avariţia și îndemnarea la aceasta sunt două atribute respingătoare, care nu caracterizează un drepteredincios. 
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e3) Noi i-am trimis pe mesagerii Noştri cu semne 
clare şi dovezi limpezi, şi am făcut să pogoare cu 
ei Scriptura şi am pogorât cu ei Balanța, pentru 
ca oamenii să fie cu dreptate, şi am pogorât 
Noi fierul, în care se află putere mare. Din ei 
construiesc arme şi în el se află foloase pentru 
oameni în cele pe care ei le produc şi le cultivă. Şi 
pentru ca Allah să îl facă ştiut limpede supușilor 
Săi pe cel care Îl ajută pe EI fără ca ei să fie văzuți. 
Cu adevărat, Allah este Tare şi Puternic şi nimic 
nu Îl poate învinge, și nimic nu îi poate fi Lui cu 
neputinţă. 

CI Cu adevărat, Noi i-am trimis pe Noe şi pe 
Avraam (pacea fie asupra lor) şi le-am dăruit 
urmaşilor lor profeția şi Scripturile pogorâte. Şi 
printre urmașii lor au fost unii bine călăuziţi către 
calea cea dreaptă, izbânditori, însă mulţi dintre ei 
au fost ieşiţi din drumul supunerii faţă de Allah. 
2 Apoi, Noi i-am făcut să meargă pe urmele lor 
pe trimişii Noştri şi i-am trimis pe ei popoarelor 
lor. l-am făcut să îl urmeze pe Iisus fiul Mariei, 
şi i-am dăruit lui Evanghelia, iar în inimile celor 
care au crezut în el şi l-au urmat am pus milă şi 
îndurare; și astfel ei au fost binevoitori şi milostivi 
între ei. Însă ei au născocit extrema monahismului 
în religia lor, prin renunţarea la căsătorie şi unele 
plăceri pe care Noi le-am permis lor. Noi nu le-am 
cerut lor acestea, ci ei şi le-au impus lor înșile, ca 
o inovaţie în religie. Și Noi nu le-am cerut decât 
să caute mulțumirea lui Allah, însă ei nu au făcut 
aceasta! Și astfel, noi le-am dat acelora dintre ei 
care au crezut răsplata [cuvenita] lor, însă mulți 


dintre ei au ieşit de sub supunerea faţă de Allah, minţind în privinţa celor cu care a venit profetul lor Muhammed 


(pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). 


O, voi cei care credeţi în Allah și aţi plinit cele care v-au fost prescrise de către EI! Fiţi cu frică de Allah [şi 
feriţi-vă de pedeapsa Sa] prin plinirea poruncilor Sale şi depărtarea de restricţiile Sale, şi credeţi în Trimisul Său. 
Iar EI vă va dărui două părți de recompensă și răsplata, [una] pentru credinţa în profetul Său Muhammed (pacea 
şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), şi [cealaltă] pentru credinţa voastră în profeţii Săi de mai înainte. Și vă 
va face vouă o lumină după care să vă călăuziți în viaţa voastră lumească, şi care să vă lumineze în Ziua Învierii 
pe Sirat, şi vă va ierta vouă păcatele voastre, acoperindu-le și nepedepsindu-vă pentru ele, căci Allah este Iertător, 


Indurător cu supușii Săi. 


Cu adevărat, v-am arătat vouă măreţul Nostru Har asupra voastră prin cele pe care vi le-am pregătit, o, 
drepteredincioșilor, dintre răsplăti înmulţite. Pentru ca iudeii şi creștinii, dintre oamenii Cărţii de mai înainte, să 
ştie că ei nu vor avea nicio putere asupra harului lui Allah, în sensul interzicerii acestuia de la cei de la care ei voiesc 
şi al dăruirii sale acelor cărora ei voiesc, şi pentru a şti că harul se află numai în mâna lui Allah, Preaslăvitul, şi El 
îl dăruieşte aceluia căruia EI voieşte dintre supușii Săi, căci Allah este Dătătorul harului cel mare, şi EI îl dăruiește 


cu harul Său pe cine voiește. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Adevărul are nevoie de o putere care să îl protejeze şi să îl răspândească. 


2 - Evidenţierea statutului dreptății în legislaţia divină. 


3 - Legătura de rudenie cu oamenii credinţei şi ai căii drepte nu îi este de niciun folos omului, dacă el însuși nu a 


fost drepteredincios. 
4 - Evidenţierea interzicerii inovației în religie. 


